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HO3-VV-F 2x 0,75 mm?
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m Gebrauchsanweisung

Einbaustrahler

Sicherheitshinweise

* Leuchte nur nach unten strahlend montieren.

* Fur einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der
Benutzer des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der
ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.

Das Gerét darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in

Ordnung ist. Ist das Geréat oder ein Teil davon defekt, muss

es von einer Fachkraft instandgesetzt werden.

Beim Bohren in Wand, Decke oder FuRRboden auf Kabel

sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

Der elektrische Anschluss darf nur von entsprechend quali-

fizierten Fachkraften durchgefihrt werden.

Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklemmen ver-

wenden.

yur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel verwen-
en.

Zusatzliche Anforderung fiir die Installation im

Badezimmer

* Der Stromkreis muss mit einer Sicherung von max. 10 A
gesichert sein
Die Absicherung muss mit einem Fehlerstrom-Schutzschal-
ter (FI-Schalter) mit einem Bemessungsfehlerstrom von
nicht mehr als 30 mA erfolgen.

Zulassige Installationsbereiche im Badezimmer beachten
(™ Abb. 1):

— Graue Zone = Einbau verboten!

Die Leuchte muss an einer geschlossenen Decke installiert
werden.

Dieses Produkt enthalt Lichtquellen der Energieeffizienz-
klasse <E>.

Gefahr von Augenschaden! Niemals direkt in die LED
blicken.

5@% Leuchte nicht mit warmedadmmenden Stoffen abde-
ﬂﬁ cken.
j Die Leuchte darf nur in trockenen Innenrdumen be-

nutzt werden.

Flachen bzw. zu angestrahlten Materialien muss un-
bedingt eingehalten werden (Brandgefahr!). Mindest-
abstand: » Technische Daten

Q E Der angegebene Mindestabstand zu angestrahlten
«—>

@/@ Lichtquellen wechselbar

Montage

Hinweis: Das tatsachliche Aussehen lhres Produktes
kann von den Abbildungen abweichen.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!
Der elektrische Anschluss darf nur von entsprechend

qualifizierten Fachkraften durchgefiihrt werden.

Vor der Montage muss das elektrische Leitungsnetz

stromlos geschaltet werden (Hauptschalter/-sicherung

ausschalten).

— Loch an Montageort sagen.
— Durchmesser = 68 mm

— Netzkabel anschlieRen.

— Leuchte in Montageloch einsetzen und sicher einrasten las-
sen.

Reinigung
ACHTUNG! Gefahr von Gerateschéaden! Benutzen
Sie keine scheuernden oder scharfen Gegenstande
oder aggressive Reinigungsmittel.
Keine Lésungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lappen abwi-
schen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Lagern Sie das Gerét und alle Zubehérteile an einem trocke-
nen, gut bellifteten Ort.
— Schitzen Sie das Gerat und sein Zubehdr bei langeren Still-
standszeiten vor Verschmutzung und Korrosion.

Transport
— Beim Versand nach Mdglichkeit die Originalverpackung ver-
wenden.

Storungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...

GEFAHR! Gefabhr fiir Leib und Leben! Unsachge-

& méRe Reparaturen kénnen dazu fihren, dass Ihr Gerat
nicht mehr sicher funktioniert. Sie gefahrden damit sich
und Ihre Umgebung.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!

& Alle Arbeiten zur Beseitigung mdglicher Stérungen soll-
ten im ausgeschalteten Zustand (Sicherung aus) durch-
gefiihrt werden. Alle Arbeiten sollten von einem qualifi-
zierten Elektriker ausgefiihrt werden.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stoérung filhren. Meis-
tens kdnnen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen Sie
zuerst in der folgenden Tabelle nach, bevor Sie sich an den
Héndler wenden. So ersparen Sie sich viel Miihe und eventuell
auch Kosten.

Fehler/Stérung Ursache Abhilfe

Die Leuchteleuchtet Keine Netzspan- Sicherung prifen.

nicht nung? Fachkraft kontaktie-
ren.

Lichtquelle defekt? Lichtquelle prifen,
ggf. austauschen
falls moglich

Leuchte Uber Schal- Schalterstellung

ter eingeschaltet?  prifen

Schalter defekt? Fachkraft kontaktie-
ren.

Fehler/Storung Ursache Abhilfe
Anschlusskabel de- Fachkraft kontaktie-
fekt? ren.

Anschluss inkor- Sicherung aus-
rekt? schalten und An-

schluss anhand der
Anschlusszeich-
nung priifen. Fach-
kraft kontaktieren.

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich
bitte direkt an den Handler. Beachten Sie bitte, dass durch
unsachgemafe Reparaturen auch der Gewahrleistungsan-
spruch erlischt und Ihnen ggf. Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung

Gerat entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet:
Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgerate dir- E
fen nicht in den Hausmdill. Sie kénnen umwelt- und
gesundheitsschédigende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gerate-
altbatterien und Akkus getrennt vom Hausmiill ber eine offizi-
elle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Weiter-
verarbeitung zu gewabhrleisten. Die Riickgabe kann gemaf
gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. iber einen kommunalen
Entsorgungsbetrieb oder liber einen Handler erfolgen.
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-
Altgeraten verbaut sind und zerstérungsfrei entnommen E
werden kénnen, miissen vor der Entsorgung entnom-
men und getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und
Akkupacks aller Systeme sind nur im entladenen Zustand bei
den Riicknahmestellen abzugeben. Die Batterien sind immer
durch abkleben der Pole vor Kurzschliissen zu sichern.
Jeder Endnutzer ist selbst fiir die Léschung personenbezogener
Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.
Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend
gekennzeichneten Kunststoffen, die recycelt werden é%
kénnen.

— Flhren Sie diese Materialien der Wiederverwertung

zu.

Technische Daten

Artikelnummer 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

Leuchtmittel 3x GU10 LED

max. Lampenleistung 35W

Nennspannung 230 V~, 50 Hz

Schutzklasse 1l

Schutzgrad 1P23

Abmale 286 mm

Mindestabstand zu angestrahlten Flachen: 0,5 m
Verwenden Sie nur Leuchtmittel, die fiir dieses Produkt
geeignet sind, und beriicksichtigen Sie die angegebene
maximale Wattleistung.

(Il Manuale di istruzioni
Faretto da incasso

Avvertenze relative alla sicurezza

* Montare la lampada solo con luce diffusa verso il basso.
Per poter utilizzare I'apparecchio in sicurezza, I'utente deve
aver letto e compreso le presenti istruzioni per I'uso prima di
utilizzarlo per la prima volta.
L’apparecchio pud essere utilizzato esclusivamente se si
trova in perfette condizioni operative. Se I'apparecchio, o
parti di esso, dovessero essere difettosi, occorre farli sotto-
porre a manutenzione da un tecnico specializzato.
Quando si effettuano fori nella parete, nel soffitto o nel pavi-
mento fare attenzione alle linee del gas e a quelle idriche.
Il collegamento elettrico deve essere eseguito esclusiva-
mente da tecnici specializzati.
» Utilizzare esclusivamente morsetti consentiti dal produttore.
Utilizzare esclusivamente i cavi di allacciamento consentiti
dal produttore.
Ulteriore requisito per I'installazione nel bagno

« L’allacciamento elettrico deve essere protetto con un fusibile
dimax. 10 A
La protezione deve essere eseguita con un salvavita (inter-
ruttore di protezione) con una corrente di guasto nominale
non superiore a 30 mA.
Nel bagno si devono considerare le aree in cui &€ consentita
l'installazione (» Fig. 1):
— zona grifia = installazione vietata!
La lampada si deve installare in un soffitto chiuso.

Questo prodotto contiene fonti di luce di classe energetica
<E>.

Pericolo di lesioni agli occhi! Non guardare mai i LED
direttamente.

Non coprire la lampada con materiali termoisolanti.

x>

La lampada pu0 essere utilizzata solo in ambienti in-
terni e asciutti.

>

\ Osservare assolutamente la distanza minima indicata
<R dalle superficiirradiate o da materiali irradiati (pericolo
di incendio!). Distanza minima: » Dati tecnici

&
&

- Sorgenti luminose sostituibili
)/ &

1

Montaggio

Nota: L'aspetto reale del prodotto puo essere diversoda
quanto riportato nelle illustrazioni.

—

PERICOLO! Pericolo di lesioni mortali dovuto a

scossa elettriche! Il collegamento elettrico deve
essere eseguito esclusivamente da tecnici specializzati.
Prima di eseguire il montaggio occorre staccare comple-
tamente la corrente elettrica (disinserire I'interruttore/il
fusibile principale).

— Tagliare il foro nel punto di montaggio.
— Diametro = 68 mm

— Collegare il cavo di rete.

— Inserire la lampada nel foro di montaggio e lasciarla scattare
in posizione fino a fondo.

Pulizia
ATTENZIONE! Pericolo di danni all’apparecchio!
Non utilizzare oggetti che graffiano e acuminati e nean-
che detergenti aggressivi.
Non utilizzare solventi.

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o legger-
mente umido.

Conservazione, trasporto

Conservazione
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accessorie in un
luogo asciutto e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da sporco e cor-
rosione in caso di non uso prolungato.

Trasporto
— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale se possi-
bile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e I'incolumita fisica.

& Le riparazioni inadeguate possono causare un funziona-
mento non sicuro dell'apparecchio. Questo mette a
repentaglio la propria vita e la sicurezza dell’ambiente
circostante.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica!

Tuttii lavori per 'eliminazione di eventuali guasti devono
essere eseguiti a lampada spenta (fusibile staccato).
Tutti i lavori devono essere eseguiti da un elettricista
qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un guasto. Di solito
essi possono essere risolti facilmente dall'utente stesso. Si
prega di controllare nella seguente tabella prima di rivolgersi al
rivenditore. In tal modo si risparmiano molta fatica ed anche
eventuali spese.

Difetti/Guasti Causa Rimedio
La lampada nonsi Nessunatensionedi Controllare il fusibi-
accende rete? le. Contattare un
tecnico specializza-
to.
Sorgente luminosa Controllare la sor-
difettosa? gente luminosa,

eventualmente so-
stituirla, se possibi-
le.
Lampada accesa  Controllare la posi-
dall'interruttore? zione dell'interrutto-
re

Interruttore guasto? Contattare un tecni-
co specializzato.

Cavo di allaccia- Contattare un tecni-
mento difettoso? co specializzato.
Collegamento non  Staccare il fusibile e
corretto? controllare il colle-
gamento consultan-
do il disegno degli
allacciamenti. Con-
tattare un tecnico
specializzato.

Se non si € in grado di eliminare I'errore da soli, si prega di rivol-
gersi direttamente al rivenditore. Le riparazioni inappropriate
invalidano la garanzia e possono causare costi aggiuntivi a suo
carico.

Smaltimento

Smaltire I'apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire

che: batterie e accumulatori, apparecchiature elettriche E
ed elettroniche non vanno smaltiti nei rifiuti domestici.

Questi potrebbero contenere sostanze dannose per —
'ambiente e la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparecchiature
elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e gli accu-
mulatori dai rifiuti domestici e di smaltirle presso il centro di rac-
colta ufficiale per garantire un riutilizzo consono. In conformita
con le disposizioni di legge, la restituzione puo essere effettuata
gratuitamente, ad esempio attraverso un’azienda di smaltimento
dei rifiuti urbani o tramite un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in modo

fisso nelle apparecchiature elettriche da smaltire, vanno ﬁ
tolti prima dello smaltimento e smaltiti separatamente.

Le batterie al litio e gli accumulatori di tutti i sistemi

vanno consegnati scarichi ai punti di raccolta. Le batterie vanno
sempre assicurate da possibili cortocircuiti applicando del
nastro adesivo sui poli.

L’utente finale e responsabile della cancellazione dei dati perso-
nali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire I'imballo

L’imballo si compone di cartone e plastiche corrispon- oY
dentemente contraddistinte, che possono essere rici- % <9
clati.

— Portare questi materiali alla rivalutazione.

Dati tecnici

Codice articolo 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

Lampadina 3x GU10 LED

potenza max. delle lampadine 35W

Tensione nominale 230 V~, 50 Hz

Classe di isolamento 1l

Grado di protezione 1P23

Dimensioni 286 mm

Distanza minima dalle superfici irradiate: 0,5 m

S-71478 V-270324



Utilizzare solo sorgenti luminose adatte a questo prodotto
tenendo conto della potenza massima indicata.

338 Manuel d’utilisation
Spot encastré

Consignes de sécurité

. :_eblampadaire ne doit étre monté qu’avec un éclairage vers
e bas.
Afin de garantir une manipulation stre de I'appareil, I'utilisa-
teur doit avoir lu et compris ces instructions d’utilisation
avant la premiére utilisation.
L’appareil peut uniquement étre utilisé lorsqu'il est en parfait
état. Si 'appareil ou une partie de 'appareil est défectueux,
il doit étre remis en état par le personnel spécialisé.
Lorsque vous percez un trou dans un mur, un plafond ou un
sol, faites attention aux cébles et conduites d’eau et de gaz.
Le raccordement électrique ne doit étre effectué que par des
spécialistes qualifiés.
N’utilisez que des bornes de raccordement autorisées par le
fabricant.
N'utilisez que des cables de raccordement autorisés par le
fabricant.
Exigence supplémentaire en cas d’installation dans la
salle de bains

« Le circuit électrique doit étre protégé par un fusible de
10 A max.
La protection doit étre assurée par un disjoncteur différentiel
présentant un courant de fuite assigné de 30 mA maximum.
Tenez compte des zones d'installation autorisées dans la
salle de bains (> IIl. 1) :
— Zone grise = montage interdit !
Le lampadaire doit étre installé sur un plafond fermé.
Ce produit contient sources lumineuses de classe d’effica-
cité énergétique <E>.
Risque de dommages aux yeux ! Ne jamais regarder
directement dans la LED.

Ne pas couvrir la lampe avec des matiéres calori-
fuges.

Le lampadaire ne doit étre utilisé que dans des piéces
non humides.

D>

quée par rapport aux surfaces et matiéres soumises
au rayonnement lumineux de la lampe (Risque d'in-
cendie !). Distance minimale : » Spécifications tech-
niques

N

E Respecter impérativement la distance minimale indi-
e

- Sources lumineuses interchangeables
DY &
—

Montage
Remarque : L’apparence réelle de votre produit peut
diverger des illustrations.

DANGER ! Danger de mort par choc électrique ! Le
& raccordement électrique ne doit étre effectué que par

des spécialistes qualifiés.

Avant le montage, le réseau électrique doit étre hors ten-

sion (coupez l'interrupteur/fusible principal).

— Scier un trou sur 'emplacement de montage.
— Diametre = 68 mm
— Raccordez le cable secteur.
— Installer la lampe dans le trou de montage et I'encliqueter.
Nettoyage
ATTENTION ! Risque de dommages de I’appareil !
N'utilisez pas d’objets tranchants ou abrasifs, ni de pro-

duits de nettoyage agressifs.
N'utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil a sec ou avec un chiffon légérement
humide.

Stockage, transport

Entreposage
— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans un endroit
sec et bien aéré.
— Protégez l'appareil et ses accessoires de la salissure et de
la corrosion lors des longues périodes d'arrét.

Transport
— En cas d'expédition, utilisez si possible 'emballage d’ori-
gine.

Pannes et solutions

Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...

DANGER ! Risque corporel et danger de mort ! Des

& réparations non conformes peuvent conduire a un fonc-
tionnement non sécurisé de votre appareil. Vous mettez
votre environnement en péril et vous exposez vous-
méme au danger.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Toutes les opéra-

A tions de réparation de pannes éventuelles doivent étre
effectuées hors tension (prise débranchée). Toutes les
opérations doivent étre effectuées par un électricien
qualifié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a une défectuo-
sité. Vous pouvez souvent éliminer le probléme par vous-méme.
Veuillez tout d’abord consulter le tableau suivant avant de vous
adresser a votre revendeur. Vous économisez ainsi un dérange-
ment et éventuellement aussi des codts.

Solution

Vérifier le fusible.
Contacter un profes-
sionnel.

Vérifier la source lu-
mineuse, la rempla-
cer si possible

Lampe allumée par Vérifier I'interrupteur
interrupteur ?

Cause

Panne de courant
de secteur ?

Panne/Incident

La lampe ne s’al-
lume pas

Source lumineuse
défectueuse ?

Art.-Nr. 119163, 119164, 119165, 119166, 119167

Panne/Incident Cause Solution
Interrupteur défec-  Contacter un profes-
tueux ? sionnel.

Cable de raccorde- Contacter un profes-
ment défectueux ?  sionnel.
Branchement incor- Mettre le fusible
rect ? hors tension et véri-
fier le schéma de
connexion. Contac-
ter un professionnel.

Si vous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par vous-
méme, veuillez vous adresser directement a votre revendeur.
Notez que la réalisation de réparations non conformes entraine
I'annulation de la garantie et vous entraine éventuellement des
colits supplémentaires.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’appareil
Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batteries
et les accus, les appareils électriques et électroniques E
ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménagéres
car ils pourraient contenir des substances nocives pour ==
I'environnement et la santé.
Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils électriques
usagés, les batteries et accus usagés d’appareils électriques
séparément en les remettant a un point de collecte officiel afin
de garantir un traitement adéquat. Conformément aux disposi-
tions légales, les produits peuvent étre retournés gratuitement,
p. ex. aupres du service d’élimination communal ou du reven-
deur.
Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont pas
intégrés dans les appareils électriques usagés doivent Ef
étre retirés et éliminés séparément avant I'élimination.
Les batteries au lithium et les pack accus de tous les
systemes doivent étre remis aux points de collecte uniquement
en état déchargé. Les batteries doivent toujours étre protégées
contre les courts-circuits en collant les poles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression des
données personnelles qui se trouvent sur les appareils usagés
a éliminer.
Mise au rebut de ’emballage
L’emballage se compose de carton et de films recy-
clables, marqués en conséquence. @

— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recy-

clage.

Caractéristiques techniques

Référence 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

Ampoule 3x GU10 LED

puissance max. de I'ampoule 35W

Tension nominale 230 V~, 50 Hz

Classe de protection Il

Degré de protection P23

Dimensions 286 mm

Distance minimale par rapport aux surfaces éclairées :
0,5m

N'utilisez que des ampoules adaptées a ce produit et tenez
compte de la puissance en watts maximale indiquée.

E Operating instructions
Recessed spotlight

Safety notes

¢ Only mount the light pointing down.

* The user of the device must have read and understood these
operating instructions prior to its first use in order to safely
implement this device.
The device may only be used when it functions properly. If
the device or part of the device is defective, have it repaired
by a specialist.
When drilling into wall, ceilings or floors pay attention to
cables as well as gas and water pipes.
The electrical connection may only be carried out by an
appropriately qualified professional.
Only use connection clamps permitted by the manufacturer.
Only use the connection cable permitted by the manufac-
turer.
Additional requirement for installation in bathrooms

. Tfh1e0p/(_)\wer circuit must be secured with a fuse of a maximum

o

* The fuse must be a residual current circuit-breaker with a
measured residual current of no more than 30 mA.
Observed the permitted installation areas in the bathroom
(» Figure 1):

— Grey zone = Installation here is forbidden!

The lamp must be installed in a closed ceiling.

This product contains light sources of the energy efficiency
class <E>.

'! Risk of damage to the eyes! Never look directly into

the LED.
gp% Do not cover the light with heat insulating materials.
(6]

7N
The light can only be used in dry indoor areas.

materials must be complied with under all circum-
stances (danger of fire!). Minimum separation:
» Technical data

Q E The minimum separation for illuminated surfaces and
>

\_‘47@/ Light sources exchangeable
Assembly

Note: The actual appearance of your product may differ
from the illustrations.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen + GERMANY - info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

DANGER! Danger to life due to electrical shock!
& The electrical connection may only be carried out by an

appropriately qualified professional.

Before installation, switch off the power to the electrical

network (switch off at the main switch/fuse box).

— Saw a hole at the place you wish to install the light.
— Diameter = 68 mm

— Connect the mains cable.

- Ir}sert the light into the hole and allow to click securely into
place.

Cleaning
CAUTION! Risk of damage to the unit! Do not use
abrasive or sharp objects or aggressive cleaning agents.
Do not use solvents.

— Wipe down the device with a dry or lightly moistened cloth.

Storage and transport

Storing
- Sltore the device and any accessories in a dry, well-ventilated
place.
— In case of longer periods without operation, protect the
device and its accessories against soiling and corrosion.
Transport
— Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting
If something stops working...

DANGER! Danger to life and limb! Improper repairs
& can result in the product functioning unsafely. This
endangers yourself and your environment.

DANGER! Risk of fatal injury due to electric shock!

& All work to eliminate possible faults should be carried out
with the fuse switched off. All work should be carried out
by a qualified electrician.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily
remedy most of these yourself. Please consult the following
table before contacting the vendor. You will save yourself a lot of
trouble and possibly money too.

Fault/malfunction Cause Remedy
The lamp does not No mains voltage? Check fuse. Contact

light up a specialist.
Light source defec- Check light source,
tive? replace if necessary
if possible
Luminaire switched Check switch posi-
on via switch? tion

Switch defective?

Connection cable
defective?

Incorrect connec-  Switch off the fuse

tion? and check the con-
nection according to
the wiring diagram.
Contact a specialist.

Contact a specialist.
Contact a specialist.

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest vendor.
Please be aware that any improper repairs will also invalidate
the warranty and additional costs may be incurred.

Disposal

Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and

rechargeable batteries, electrical or electronic devices E

must not be disposed of with household waste. They

may contain substances that are harmful to the environ- ===

ment and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent port-

able batteries and rechargeable batteries separately from

household waste at an official collection point to ensure that

these items are processed correctly. The product can be

returned free of charge in accordance with the legal require-

ments, for example through a municipal waste disposal com-

pany or a dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps that are not

permanently installed in waste electrical equipment and Ej

can be removed in a non-destructive way must be

removed and disposed of separately before disposal of

the equipment. Lithium batteries and rechargeable battery

packs of all systems are only to be handed in to the waste col-

lection points in a discharged state. The batteries must always

be protected against short circuits by taping off the poles.

All end users are responsible for deleting any personal data

stored on waste devices prior to their disposal.

Disposing of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspond-

ingly marked plastics that can be recycled. %
— Make these materials available for recycling.

Technical data

Part number 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

llluminant 3x GU10 LED

max. lamp wattage 35W

Rated voltage 230 V~, 50 Hz

Protection class I

Protection rating P23

Dimensions 286 mm

Minimum separation from illuminated surfaces: 0.5 m
Use only bulbs that are suitable for this product and do not
exceed the specified maximum wattage.

Navod k pouziti
Vestavny reflektor

Bezpecnostni pokyny
« Svitidlo instalujte pouze tak, aby zafilo smérem doll.

Pro bezpetné zachazeni s timto pristrojem si musi uzivatel
pfistroje pfed prvnim pouZzitim preéist tento navod na
obsluhu a porozumét mu.

Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez zavady.
Pokud je pfistroj nebo jeho ¢ast poskozena, musi ho opravit
odbornik.

Pfi vrtani do stény, stropu nebo podlahy davejte pozor na
kabely, jakoz i plynové a vodovodni potrubi.

Elektrickou pfipojku smi instalovat pouze pFislusné kvalifiko-
vany odbornik.

Pouzivejte pouze pfipojovaci svorky schvalené vyrobcem.
Pouzivejte pouze pfipojovaci kabely schvalené vyrobcem.
DalSi pozadavky pro instalaci v koupelné

Elektricky obvod musi byt jistén pojistkou max. 10 A
Zajisténi pfistroje se musi provést pomoci proudového chra-
nice (spinac Fl) s dimenzovanym chybnym proudem nepie-
sahujicim 30 mA.

Zohlednéte pfipustné rozsahy instalace v koupelnach

(» obr. 1):

— Seda oblast = montaz je zakazana!

Svitidlo musi byt instalovano na uzavieném stropu.

Tento produkt obsahuje svételné zdroje tfidy energetické
ucinnosti <E>.

Nebezpeci poskozeni zraku! Nikdy se nedivejte pfimo
do LED.
8]
7N

Svitidlo nepfikryvejte tepelné izolatnimi materialy.

Svitidlo se smi pouZivat pouze v suchych vnitfnich
prostorech.

N\ Udana minimalni vzdalenost k osvétlenym plocham
QHE popf. osvétlenym materidlim musi byt bezpodminec¢-
né dodrzena (Nebezpeci pozaru!). Minimalni vzdale-
nost: » Technické udaje

- Vyménitelné svételné zdroje
?J//g// y )
Montaz

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho vyrobku se mlze
od obrazku lisit.

zasahu elektrickym proudem! Elektrickou pfipojku
smi instalovat pouze pfislusné kvalifikovany odbornik.
Pred montazi se musi elektricka rozvodova sit odpojit
od pfivodu (vypnout hlavni vypinaé/hlavni pojistku).

‘Q NEBEZPECI! Nebezpeéi ohroZeni zivota v dusledku

— V misté montaze vyrezte otvor.
— Primér = 68 mm
— Pfipojte sitovy kabel.
— Svitidlo vloZte do montazniho otvoru a zajistéte zapadkou.
Cisténi

POZOR! Nebezpeci poskozeni pristroje! Nepouzi-
vejte zadné prostfedky na drhnuti nebo ostré predméty
nebo agresivni Sistici prostfedky.
Nepouzivejte rozpoustédla.

— Svitidlo ocistéte suchym nebo mirné navihéenym hadiikem.

Ulozeni, preprava

Ulozeni
— Zafizeni ajeho pfisluSenstvi skladujte v suchém a dobfe vét-
raném prostredi.
— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pFisluSenstvi delSi dobu nepo-
uzivate, chrarite jej pfed znecisténim a korozi.
Preprava
— P¥i zasilani pouzijte pokud mozno originalni obal.

Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguije...

NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného zranéni! Neod-

& borné provedené opravy mohou zpUsobit, Ze pfistroj jiz
nebude fungovat bezpecné. Tim ohroZujete sebe i své
okoli.

NEBEZPECI! OhroZeni Zivota v dusledku elektric-

& kého uderu! Veskeré prace na odstraovani moznych
poruch by mély byt provadény ve vypnutém stavu
(vypnuty jistic). Veskeré prace by mél provadét kvalifiko-
vany elektrikar.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku poruchy.
Vétsinou je mizete snadno sami odstranit. Nez se obratite na
prodejnu, podivejte se do nasledujici tabulky. Usetfite si tim
mnoho namahy a pfipadné i vydaju.

Pri¢ina Pomoc

Neni pfitomno sito- Zkontrolujte jistic.
vé napéti? Kontaktujte odborni-
ka.

Zkontrolujte svétel-
ny zdroj, v pfipadé
potfeby jej vymérite
Zkontrolujte polohu
vypinace

Zavadal/porucha
Svitidlo nesviti

Vadny svételny
zdroj?

Je svitidlo vypina-
¢em zapnuto?

Vadny vypinac? Kontaktujte odborni-
ka.

Vadny pfipojovaci  Kontaktujte odborni-

kabel? ka.

Nespravné pfipoje- Vypnéte jistic a

ni? zkontrolujte pfipoje-
ni podle vykresu za-
pojeni. Kontaktujte
odbornika.

NemuZzete-li zavadu odstranit sami, obratte se pfimo na pro-
dejnu. Méjte na paméti, Ze pfi neodborné oprave zanikaji naroky
ze zaruky a pripadné Vam mohou vzniknout i dal$i vydaje.

Likvidace

Likvidace pristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a

akumulatory, elektrické a elektronické pfistroje nesméji E

byt likvidovany spole¢né s domovnim odpadem; mohou

obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni prostfedi

a zdravi.

Spotrebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotiebice,

spotifebované baterie a akumulatory oddélené od domovniho

odpadu na oficidlnim sbé&rném misté, aby se zajistilo spravné

dalsi zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle pravnich predpisu pro-

vést bezplatné, napf. prostrednictvim spolecnosti pro likvidaci

komunalniho odpadu nebo prostfednictvim prodejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou ve

starych elektrickych pfistrojich vmontované a které Ize E

odstranit, aniz by doslo k jejich poskozeni, se pred likvi-

daci musi z pfistroji vyjmout a zlikvidovat v ramci tfidé-

ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech systému se

musi odevzdat na sbérném misté ve vybitém stavu. Pol baterie

musi byt vzdy pfelepeny, aby se predeslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uzivatel je sam zodpovédny za vymazani osob-

nich udaju z pouzitych pristrojd, které se maji zlikvidovat.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislu§né oznacenych

plastt, které mohou byt recyklovany. %
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 119163, 119164, 119165,

119166, 119167
Svételny zdroj 3x GU10 LED
max. pfikon zarovek 35W

Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz
TFida ochrany Il

Stuperi ochrany 1P23

Rozméry 286 mm

Minimalni vzdalenost od osvétlenych ploch: 0,5 m
Pouzivejte pouze svételné zdroje, které jsou vhodné pro
tento vyrobek a vezmeéte v tivahu specifikovany maximalni
wattovy vykon.

m Navod na pouzitie
Zabudovany reflektor

Bezpec€nostné pokyny

» Svietidlo sa smie montovat len tak, aby svietilo nadol.
Pre bezpe¢né zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi uzi-
vatel pristroja pred prvym pouzitim precitat tento navod na
pouzitie a porozumiet mu.
Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom
stave. Ak je pristroj alebo jeho ¢ast poSkodena, musi ho
opravit odbornik.
Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte pozor na
kable a plynovodné a vodovodné potrubia.
Elektrick pripojku smie instalovat iba prislusne kvalifiko-
vany odbornik.
Pouzivajte len pripojovacie svorky schvalené vyrobcom.

* Pouzivajte len pripojovacie kable schvalené vyrobcom.
Dodatoéné poziadavky na instalaciu v kaperni
Elektricky obvod musi byt isteny poistkou max. 10 A
Zaistenie musi byt zabezpecené prostrednictvom ochran-
ného vypinaca proti chybnému pradu (pradovy chranic) s
menovitym chybnym pridom maximéaine 30 mA.
I1I))()driiavajte povolené instalacné oblasti v kipelni (» obr.

— Seda zéna = montaZ je zakazana!

Svietidlo musi byt intalované na uzavretom strope.

Tento produkt obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej
Gcinnosti <E>.

Nebezpecgenstvo poSkodenia zraku! Nikdy sa nepoze-
rajte priamo do LED.

Svietidlo nikdy neprikryvajte izolacénymi materialmi.

Svietidlo sa smie pouzivat len v suchych interiéroch.

pléch, resp. od ozarovanych materidlov sa musi bez-
podmienec¢ne dodrziavat (nebezpecenstvo poziaru!).
Minimalna vzdialenost: » Technické udaje

Q E Uvedena minimalna vzdialenost od oZarovanych
R e o

e W itelné svetelné zdroj
:.///Q-// ymenitelne svetelne zdroje
Montaz

Poznamka: Skuto¢ny vyzor vasho vyrobku sa méze
lisit od obrazkov.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo ohrozenia
zivota v dosledku zasahu elektrickym prudom!
Elektricku pripojku smie instalovat iba prislusne kvalifi-
kovany odbornik.
Pred montaZou sa musi elektricka rozvodna siet odpojit
od privodu pradu (vypnite hlavny vypinac/hlavnu
poistku).
— Na mieste montaze vypilte otvor.
— Priemer = 68 mm
— Pripojte sietovy kabel.
— Svietidlo vloZte do montazneho otvoru a nechajte bezpe¢ne
zapadnut.
Cistenie
POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia pristroja!
Nepouzivajte pomécky na drhnutie alebo ostré pred-
mety ani agresivne Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadla.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navihé¢enou handrou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie
— Zariadenie a jeho prisluSenstvo skladujte na suchom a dobre
vetranom mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prislusenstvo dlhsi ¢as
nepouzivate, chrarite ho pred znecistenim a koréziou.

Preprava
— Pri zasielani pouzite podla moznosti originalny obal.

Poruchy a pomoc
Ak nieco nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpe&enstvo ohrozenia

& Zivota! Neodborné opravy mézu viest k tomu, Ze vase
zariadenie nebude viac bezpeéne fungovat. Ohrozujete
tym seba a vase okolie.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpecenstvo ohrozenia

Zivota v dosledku zasahu elektrickym pradom!
VSetky €innosti uréené na odstranenie moznych ruseni
sa musia vykonavat vo vypnutom stave (vypnuté
pIOiﬁtki)é. V8etky ¢innosti by mal vykonavat kvalifikovany
elektrikar.

Casto su to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Vacsinou
ich moZzete odstranit sami. Prv, nez sa obratite na predajcu,
pozrite sa, prosim, na nasledujucu tabulku. USetrite si tak vela
namahy a pripadne aj naklady.

Chybalporucha Pri¢ina Naprava
Svetla nesvietia Bez sietového na-  Skontrolujte poist-
pajania? ky. Kontaktujte od-

bornikov.

Svetelny zdroj je Svetelny zdroj skon-

chybny? trolujte, pripadne vy-
merite, ak je to moz-
né

Su svetla zapnuté  Skontrolujte polohu

cez spinac? spinaca

Spinac je chybny?  Kontaktujte odborni-
kov.

Je chybny pripojo-  Kontaktujte odborni-

vaci kabel? kov.

Je nespravne pripo- Vypnite poistky

jenie? a skontrolujte zapo-

jenie v sulade s na-
kresom zapojenia.
Kontaktujte odborni-
kov.

Pokial nemézete chybu odstranit sami, obratte sa, prosim,

priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, Ze vplyvom neodbor-

nych oprav zanika aj narok na zaru¢né plnenie a vam vzniknu

prip. dodato¢né néakiady.

Likvidacia

Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a

akumulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa E

nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. MéZu

obsahovat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a zdra- ==

vie.

Spotrebitelia st povinni zneskodnit' staré elektrické spotrebice,

spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domového

odpadu na oficialnom zbernom mieste, aby sa zabezpecilo

spravne dalSie spracovanie. V stlade s pravnymi predpismi sa

spatny odber méze uskutoénit bezplatne, napr. prostrednictvom

spolo¢nosti na likvidaciu komunalneho odpadu alebo prostred-

nictvom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v starych

elektrickych zariadeniach vmontované a ktoré je mozné E

vybrat bez poskodenia, musia byt pred likvidaciou

vybraté zo zariadenia a zlikvidované v ramci triedeného

odpadu. Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa

musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom stave. Pol

batérie musi byt vzdy prelepeny, aby sa predislo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za vymazanie

osobnych udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvido-

vat.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z kartéonu a zodpovedajuco oznace-

nych plastov, ktoré sa mézu recyklovat. g )
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné vyuzitie.

Technické udaje

Cislo vyrobku 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

Osvetlovaci prostriedok 3x GU10 LED

max. prikon ziaroviek 3,5W

Menovité napatie 230 V~, 50 Hz

Trieda ochrany 1l

Stuperi ochrany 1P23

Rozmery 286 mm

Minimalna vzdialenost’ od ozarovanych pléch: 0,5 m
Pouzivajte iba svetelné zdroje, ktoré su vhodné pre tento
produkt, a dbajte na uvedeny maximalny vykon vo wattoch.

Instrukcje obstugi

Promiennik do zabudowy

Wskazowki BHP

* Lampe zamontowac¢ tak, aby swiecita w dot.
W celu zapewnienia bezpiecznego obchodzenia sie z urzg-
dzeniem, uzytkownik musi przed pierwszym uzyciem prze-
czyta¢ ze zrozumieniem niniejszg instrukcje obstugi.
Urzadzenia wolno uzywac tylko w nienagannym stanie tech-
nicznym. Jezeli urzadzenie lub jedna z jego czesci sg uszko-
dzone, to naprawe musi wykona¢ odpowiedni specjalista.
Podczas wiercenia w $cianie, suficie czy podtodze, nalezy
uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabli, gazociagéw czy wodocig-
gow.
Podtgczenie elektryczne wolno wykonywac tylko wykwalifi-
kowanym elektrykom.
Stosowac tylko zaciski dopuszczone przez producenta.

S-71478 V-270324



» Stosowac wytgcznie dopuszczone przez producenta kable
przytaczeniowe.
Dodatkowe wymagania dla montazu w tazienkach
» Obwod elektryczny musi by¢ zaopatrzony w bezpiecz-
nik 10 A.
Zabezpieczenie musi stanowi¢ wytgcznik réznicowoprgdowy
oowar:\oéci pradu zadziatania wynoszacej nie wiecej niz
mA.
Przestrzega¢ dozwolonych obszaréw instalowania w fazien-
kach (> Rys. 1):
— Szara strefa = Montaz zabroniony!
Lampe przymocowa¢ do zamknigtego sufitu.
Ten produkt posiada zrédta swiatta o klasie efektywnosci
<E>

Niebezpieczenstwo uszkodzenia wzroku! Nigdy nie
patrze¢ bezposrednio na diody LED.

Lampy nie zakrywa¢ materiatami izolujgcymi ciepto.

P>,

S
Z

Lampe wolno stosowac wytgcznie w suchych po-
mieszczeniach.

>

od os$wietlanych powierzchni lub materiatéw (niebez-
pieczenstwo pozaru!). Odlegto$¢ minimalna: » Dane
techniczne

Q E Bezwarunkowo nalezy zachowa¢ podane odlegtosci
e

-~ Wymienne zrodta $wiatta
/&

Montaz
Wskazowka: Rzeczywisty wyglad produktu moze sie
rézni¢ od ilustracji.
NIEBEZPIECZENSTWO! Niebezpieczenstwo poraze-
A nia pragdem elektrycznym! Podtgczenie elektryczne
wolno wykonywag tylko wykwalifikowanym elektrykom.
Przed montazem przytacze elektryczne nalezy odigczy¢
od zasilania (wytaczy¢ wytacznik gtéwny/bezpieczniki).
— W miejscu montazu wypitowac otwor.
— Srednica = 68 mm
— Podtgczy¢ kabel sieciowy.
— Lampe osadzi¢ w otworze montazowym i pewnie zatrza-
sngé.

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia urzadze-
nia! Nie wolno stosowa¢ $rodkéw szorujgcych, ostrych
przedmiotéw ani agresywnych detergentow.

Nie uzywa¢ rozpuszczalnikow.

— Urzadzenie wysuszy¢ lub wytrze¢ lekko zwilzong $cie-
reczka.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia nalezy
przechowywa¢ w suchym, dobrze wietrzonym miejscu.
— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed brudem i korozjg
podczas dtuzszych okreséw przestoju.

Transport
— Do wysyiki uzywa¢ w miare mozliwosci oryginalnego opako-
wania.

Zaktocenia i ich usuwanie
Jezeli cos nie dziata...

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla zycia i zdro-
& wia! Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy mogg

spowodowac, ze urzgdzenie nie bedzie juz bezpiecznie

dziata¢. Zagraza to uzytkownikowi i jego otoczeniu.

‘ NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia poraze-

& niem pradem! Wszystkie prace zwigzane z usuwaniem

mozliwych usterek powinny by¢ wykonywane po wytg-
czeniu (bezpiecznik wytgczony). Wszystkie prace powi-
nien wykonywac¢ wykwalifikowany elekitryk.

Zakiocenia s czesto powodowane przez drobne usterki. Z
reguty mozna je samodzielnie usungé. Przed zwréceniem sig do
sprzedawca nalezy zasiegng¢ informacji w ponizszej tabeli.
Pozwoli to zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosz-
tow.

Usterka/zakiéce-  Przyczyna Srodki zaradcze
nie
Lampka nie $wieci Brak zasilania z sie- Sprawdzi¢ bez-
ci? pieczniki. Skontak-
towac¢ sig z fachow-
cem.

Uszkodzone zrédto Sprawdzi¢ zrédto

Swiatta? $wiatta, ewentualnie
wymieni¢ w miare
mozliwosci

Lampka wigczona  Sprawdzi¢ potoze-

tacznikiem? nie tagcznika

Uszkodzony fgcz-  Skontaktowac sie z

nik? fachowcem.

Uszkodzony kabel ~Skontaktowac sie z

podtgczeniowy? fachowcem.

Potaczenie niepra- Wytgczy¢ bezpiecz-

widtowe? nik i sprawdzi¢ potg-
czenie na podstawie
rysunku potgczen.
Skontaktowac sie z
fachowcem.

Jezeli usterki nie mozna usung¢ we wtasnym zakresie, nalezy
skontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca. Nalezy pamieg-
ta¢, ze nieprawidtowo wykonane naprawy powodujg utrate
prawa do roszczen gwarancyjnych i pociagajg ew. za sobg
dodatkowe koszty.

Art.-Nr. 119163, 119164, 119165, 119166, 119167

Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii
i akumulatoréw, sprzetu elektrycznego i elektronicznego E
nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowymi.
Moga one zawiera¢ substancje szkodliwe dla $rodowi- ==
ska i zdrowia.
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzgdzen
elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatorow
oddzielnie od odpaddéw z gospodarstw domowych w oficjalnym
punkcie zbidrki w celu zapewnienia wtasciwego dalszego prze-
twarzania. Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bez-
ptatny i moze nastgpi¢ np. za pos$rednictwem komunalnego
zaktadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.
Baterie, akumulatory i lampy ktdre nie sg zainstalowane
na state w zuzytych urzadzeniach elektrycznych i ktére ﬁ
mozna usuna¢ w sposéb nieniszczacy, nalezy usunag¢ i
utylizowac¢ oddzielnie przed utylizacjg. Baterie litowe i
zestawy baterii wszystkich systemdéw powinny by¢ zwracane do
punktow zbiorki tylko po roztadowaniu. Baterie muszg byé
zawsze chronione przed zwarciami poprzez zaklejenie biegu-
noéw.
Kazdy uzytkownik koncowy jest odpowiedzialny za usuniecie
danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzagdzen.
Usuwanie opakowania
Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio ozna-
kowanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie %
wykorzystac.

— Oddac¢ te materiaty do ponownego wykorzystania.

Dane techniczne

Numer artykutu 119163, 119164, 119165,

119166, 119167
Zrbdto swiatta 3x GU10 LED
maks. moc zaréwek 35W

Napigcie znamionowe 230 V~, 50 Hz
Klasa ochrony Il

Stopien ochrony 1P23

Wymiary 286 mm

Minimalna odlegtos¢ od oswietlanych powierzchni: 0,5 m
Stosowac tylko zaréwki odpowiednie do niniejszego pro-
duktu i przestrzega¢ podanej maksymalnej mocy w watach.

m Priro¢nik za uporabo
Vgradni reflektor

Varnostni napotki

« Svetilko montirajte samo tako, da bo svetila navzdol.
Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave
pred prvo uporabo prebrati in razumeti ta navodila za upo-
rabo.
Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju. Ce
je naprava ali njen del okvarjen, jo/ga mora popraviti strokov-
njak.
Pri vrtanju v steno, strop ali tla bodite pozorni na plinske in
vodne napeljave.
Elektri¢no prikljucitev lahko izvede samo ustrezno kvalifici-
ran strokovnjak.
Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene prikljucne
sponke.

» Uporabljajte le priklju¢ne kable, ki jih je odobril proizvajalec.
Dodatne zahteve za namestitev v kopalnici

» Tokokrog mora biti zavarovan z varovalko z najvecjo nazivno
mocjo 10 A.
Zavarovanje mora biti izvedeno z varnostnim stikalom okvar-
nega toka (FI stikalo) z izmerjenim okvarnim tokom, ki ne
znasSa ve€ kot 30 mA.
Upostevajte dovoljena namestitvena obmocja v kopalnici (»
slika 1):
— sivo obmocje = vgradnja prepovedana!
Svetilko je treba namestiti na zaprti strop.
Ta izdelek vsebuje svetlobna vira razreda energijske ucinko-
vitosti <E>.
Nevamost poskodb o¢il Nikoli ne glejte direktno v
LED.

Svetilke ne prekrivajte z materiali z u€¢inkom toplotne
izolacije.

Svetilka se sme uporabljati samo v suhih notranjih pro-
storih.

>

X Nujno je treba upostevati navedeno minimalno razda-
QH ljo do razsvetljenih povrsin oziroma materialov (nevar-
nost pozara!). Minimalna razdalja: » Tehni¢ni podatki
- Svetlobni viri zamenljivi
BV & !
Montaza

Nasvet: Dejanski videz vaSe izdelka lahko odstopa od
slik.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektricnega
udara! Elektri¢no prikljucitev lahko izvede samo ustre-

zno kvalificiran strokovnjak.

Pred montaZo je potrebno elektricno omrezje izklopiti iz

elektrike (izklop glavnega stikala/varovalke).

— lzzagajte luknjo na mestu montaze.
— Premer =68 mm
— Prikljucite omrezni kabel.
— Svetilko vstavite v montazno luknjo in poskrbite, da varno
zaskogi.
CiScenje
POZOR! Nevarnost poskodbe naprave! Ne upo-
rabljajte ostrih predmetov ter predmetov za drgnjenje ali
pa agresivna Cistilna sredstva.
Ne uporabljajte topil.

— Napravo obriSite s suho ali z rahlo vlazno krpo.
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Shranjevanje, transport

Shranjevanje
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro prezrace-
nem kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju neuporabe
zascitite pred umazanijo in korozijo.

Transport
— Pri posiljanju po moznosti uporabite originalno embalazo.

Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...

NEVARNOST! Nevarnost za zivljenje in telo! Nestro-

& kovno izvedena popravila lahko povzrodijo, da vasa
nﬁpl(ava ne deluje vet varno. S tem ogroZate sebe in
okolje.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektricnega
& udara! Vsa dela za odpravljanje morebitnih motenj je

treba izvajati v izklju€éenem stanju (izklju¢ena varo-

valka). Vsa dela morajo opravljati kvalificirani elektricarji.

Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako lahko
pogosto odpravite sami. Preden se za pomoc¢ obrnete na proda-
jalca, si najprej oglejte naslednjo razpredelnico. S tem se izog-
nete nepotrebnemu trudu in morebitnim stroSkom.

Napaka/motnja Vzrok Resitev
Svetilka ne sveti. Ni omrezne napeto- Preverite varovalko.
sti? Obrnite se na stro-
kovnjaka.
Okvarjen svetlobni  Preverite svetlobni
vir? virin ga po moznosti
zamenjajte.
Jesvetilka vkljuéena Preverite polozaj sti-
s stikalom? kala.
Je okvarjeno stika- Obrnite se na stro-
lo? kovnjaka.
Okvarjen priklju¢ni  Obrnite se na stro-
kabel? kovnjaka.

Izkljucite varovalko
in na osnovi prikljuc-
ne sheme preverite
pravilnost prikljudit-
ve. Obrnite se na
strokovnjaka.

Napacna prikljuci-
tev?

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite neposredno na
vas$o prodajalca. Upostevaijte, da v primeru nestrokovno izvede-
nih popravil lahko izgubite pravice, ki izhajajo iz garancije; more-
biti boste imeli tudi dodatne stroske.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol pre€rtanega koSa za smeti pomeni: baterij in

akumulatorjev ter elektronskih in elektricnih naprav ni Ei

dovoljeno metati med gospodinjske odpadke. Vsebujejo

lahko namre¢ okolju in zdravju $kodljive snovi.

Potro$niki so dolzni odpadne elektronske naprave ter

rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo¢eno od

gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako pos-

krbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vracilo je

v skladu z zakonskimi predpisi mogoce brezplac¢no, npr. v komu-

nalnem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni v

odpadno elektricno opremo in jih je mogoce odstraniti E

brez poSkodovanija, je treba pred odstranitvijo opreme

odstraniti in zavre¢i lo¢eno. Litijeve baterije in akumula-

torske pakete vseh sistemov je treba oddati na zbirno mesto

samo povsem izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti

in jih tako zas¢ititi pred kratkimi stiki.

Vsak kon¢ni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih

podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznacene ume-

tne mase, ki se lahko reciklirajo. %
— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehnicni podatki

Stevilka artikla 119163, 119164, 119165,

119166, 119167

Zarnica 3x GU10 LED
max. mo¢ zarnice 35W
Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz
Zasgitni razred 1l

Stopnja zascite 1P23

Mere 286 mm

Najmanjsa razdalja do razsvetljenih povrsin: 0,5 m
Uporabljajte samo sijalke, ki so primerne za ta izdelek in
upostevajte navedeno najvecjo vatno moc.

m Hasznalati utasitas
Beépithet6 sugarzéo

Biztonsagi tanacsok

* Aladmpakat csak lefele iranyitva szerelje fel.
A készlilék biztonsagos lizemeltetéséhez a kezelének az
elsé hasznalat el6tt el kell olvasnia és meg kell értenie ezt az
utmutatét.
A készliléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifogasta-
lan allapotban van. A készlilék vagy részei meghibasodasa
esetén, azokat szakemberrel kell helyreallittatni.
Afalba, mennyezetbe vagy padléba vald furaskor vigyazzon
a kabelekre, illetve gaz- és vizvezetékekre.
Az elektromos csatlakoztatast csak megfelel6en képzett
szakemberek végezhetik.
Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozo6 kapcsokat alkal-
mazzon.
Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozo kabelt alkal-
mazza.
Kiegészit6é kovetelmény a fiirdészobai szereléshez

* Az aramkort el kell latni egy max. 10 A-es biztositékkal

A biztositékolas 30mA-tdl nem nagyobb hibadram-mérés
hibaaram-védékapcsoldval (FI relével) kell torténjen.

Vegye figyelembe az engedélyezett szerelési terlileteket a
firdoszobaban (» 1. abra):

— Sziirke zéna = tilos a beszerelés!

A lampat egy zart tetére kell szerelni.

Ez a termék <E> energiahatékonysagi osztalyu fényforraso-
kat tartalmaz.

Szemsérillés veszélye! Soha nem szabad kdzvetlenil
a LED-be nézni.

Alampat ne takarja le hészigetel6 anyagokkal.

P>
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Alampa csak szaraz belsd helyiségekben alkalmaz-
hato.

B

lllet kozotti minimalis tavolsagot (tlizveszély!). A leg-

Q E Feltétlenlil tartsa be a fényforras és a megvilagitott fe-
R e
kisebb tavolsag: » Miszaki adatok

:5/7 & Fényforrasok, cserélhet6é
Osszeszerelés
Megjegyzés: A terméke tényleges kinézete eltérhet az
abraktol.
VESZELY! Eletveszély elektromos aramiités altal!
& Az elektromos csatlakoztatast csak megfeleléen képzett
szakemberek végezhetik.

Szerelés el6tt a haldzatot aramtalanitani kell (ki kell kap-
csolni a fékapcsolot/biztositéktablat).

— Vagja ki a lyukat flirésszel a szerelési helyen.
— Atméré = 68 mm

— Csatlakoztassa a halézati kabelt.

— Helyezze be a lampakat a szerelési lyukba gy, hogy bizto-
san kattanjanak a helyukre.

Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karosodasanak
veszélye! Ne alkalmazzon surlé vagy éles targyakat
vagy durva tisztitészereket.
Ne alkalmazzon oldészert.

— A késziléket szaraz vagy egy enyhén nedves ronggyal
tordlje le.
Tarolas, szallitas
Tarolas
— A késziiléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol szell6z6
helyen tarolja.
— Ha a késziiléket hosszabb ideig nem haszndlja, védje azt és
tartozékait a szennyez6dés és korrdzio ellen.
Szillitas
— Szallitaskor lehetéség szerint hasznalja az eredeti csoma-
golast.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem mikdodik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszer(itlen javitasok

& miatt el6fordulhat, hogy késziiléke tobbé nem miikddik
biztonsagosan. Ezzel veszélyezteti 5Snmagat és a kor-
nyezetét.

VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyes!

& Az esetleges hibak elharitasara szolgalé valamennyi
munkat kikapcsolt allapotban (biztositék Ki) kell végezni.
A munkakat képzett villanyszerelének kell végeznie.

Kis hibak is gyakran vezethetnek lizemzavarhoz. Legtobbszor
ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt az aruhdzhoz fordulna,
nézze at az alabbi tablazatot. Ezzel sok faradsagot, illetve adott
esetben koltségeket is megtakarit.

Elhéaritas

Ellenérizze a bizto-
sitékot. Beszéljen
szakemberrel.

Afényforras meghi- Ellendrizze a fény-

basodott? forrast, adott eset-
ben, ha lehetséges,
cserélje ki

Aladmpa a kapcsol6- Ellendrizze a kap-

val be van kapcsol- csoloallast

Hiba/lizemzavar Ok
Alampa nem vilagit Nincs haldzati fe-
szlltség?

va?

Akapcsolo meghi- Beszéljen szakem-
basodott? berrel.

A csatlakozdkabel —Beszéljen szakem-
meghibasodott? berrel.

Nem megfelel6 a
csatlakoztatas?

Kapcsolja le a bizto-
sitékot és a bekotési
rajz segitségével el-
lenérizze a csatla-
koztatast. Beszél-
jen szakemberrel.

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kézvetlenil az
aruhazhoz. Tartsa szem elétt, hogy a szakszerdtlen javitasok
miatt a szavatossagi kételezettség elvész, és Onnek adott eset-
ben tovabbi kéltségeket okozhat.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbélum jelentése a kévetkez6: Az
elemeket és akkukat, az elektromos és elektronikus Ef
késziilékeket nem szabad a haztartasi hulladékok kézé

tenni. Ezek a kdrnyezetre és egészségre karos anyago- —mmmm
kat tartalmazhatnak.

A felhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a készi-
lék hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékoktol
kilénvalasztva a hivatalos gyijtéhelyen keresztil artalmatlani-
tani a szakszer{i tovabbi feldolgozas biztositdsahoz. A leadas a
jogszabalyi eléirasoknak megfelel6en dijmentesen végezhetd,
pl. teleplilésihulladék-artalmatlanité tarsasagon vagy kereske-
dén keresztil.

lyek nincsenek fixen beépitve a régi elektromos készi-

lékbe és roncsolasmentesen eltavolithatok beléle, artal-
matlanitas el6tt ki kell venni és kiilon kell artalmatlani-

tani. Az 6sszes rendszer litium elemeit és akkucsomagjait csak
lemertilt allapotban szabad leadni a visszavételi helyen. Az ele-
meket a polusok leragasztasaval kell védeni a rovidzarlat ellen.
Minden végfelhasznalé sajat maga felel az artaimatlanitandé
késziiléken lévé személyes adatainak torléséért.

A csomagolas selejtezése
A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jelolt %

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat, ame- E

miianyag, ami Ujra hasznosithato.
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Miiszaki adatok

Cikkszam 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

Fényforras 3x GU10 LED

max. teliesitményi a lampak 35W

Névleges fesziiltség 230 V~, 50 Hz

Védelmi osztaly 1l
Védelmi fok 1P23
Megengedett eltérések 286 mm

A megvilagitott feliilet minimalis tavolsaga: 0,5 m

Csak olyan izzokat hasznaljon, amelyek alkalmasak ehhez
a termékhez, és vegye figyelembe a megadott maximalis
teljesitményt.

LYY Prirucnik za uporabo
Ugradni reflektor

Sigurnosne napomene

» Svijetiliku montirajte samo da svijetli prema dolje.
Za siguran rad s ovim uredajem prije prve uporabe korisnik
uredaja treba s razumijevanjem procitati upute za uporabu.
Uredaj smijete koristiti samo ako je u ispravnom stanju. Ako
je uredaj ili neki njegov dio neispravan, treba ga popraviti
struéna osoba.
!(oddbuéenja u zid, strop ili pod paziti na vodove kabela, plina
i vode.
Elektricni prikljucak smije izvesti samo odgovarajuce kvalifi-
cirano stru¢no osoblje.
Koristiti samo priklju¢ne stezaljke koje je proizvoda¢ odobrio.
« Koristiti samo priklju¢ne kabele koje je proizvoda¢ odobrio.

Dodatni zahtjev za ugradnju u kupaonicu

Strujni krug treba biti osiguran osiguraéem od maks. 10 A.

Isti se mora osigurati sa zastitnom sklopkom od struje kvara

(3IBI sl%opka) sa strujom kvara dimenzioniranja od ne viSe od
mA.

Obratite pozornost na dopustena podrucja ugradnje u kupa-

onici (> sl. 1):

— Sivo podrugje = ugradnja zabranjena!

Svjetiljku treba ugraditi na zatvoreni strop.

Ovaj proizvod sadrzi izvora svjetlosti klase energetske efika-

snosti <E>.

Opasnost od oste¢enja ociju! Nikada nemojte izravno

gledati u LED.

Svijetiliku ne pokrivati termoizolacijskim materijalima.

>

S
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Svjetilika se smije koristiti samo u suhim unutarnjim
prostorijama.

sno materijalima na koje svjetlost zraci se obvezno
mora postivati (opasnost od pozaral). Najmanje rasto-
janje: » TehniCki podaci

N

E Navedeno najmanje rastojanje prema povrsini odno-
-

- Zamijenijivi izvori svjetlosti
By & < :
A

Montaza

Uputa: Stvami izgled vaseg proizvoda moze da se razli-
kuje od slika.

udara! Elektri¢ni priklju¢ak smije izvesti samo odgova-
rajuce kvalificirano stru¢no osoblje.
Prije montaze treba iskljuciti elektriénu mrezu iz struje
(iskljuciti glavnu sklopku/osigurac).
— Ispiliti rupu na mjestu montaze.
— Promjer = 68 mm
— Prikljuciti mrezni kabel.
— Umetnuti svjetiljiku u montaznu rupu i pustiti da se sigurno
uklopi.
Ciscéenje
POZOR! Opasnost od ostecenja na uredaju!
Nemojte koristiti predmete koji grebu, ostre predmete ili
agresivna sredstva za ciScenje.
Ne koristiti otapala.

— Uredaj &istite na suho ili brisite lagano navlazenom krpom.

Skladistenje, transport
Odlaganje
— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na suhom, dobro
prozrac¢enom mijestu.
— Zaétitite uredaj i njegov pribor od prljavstine i korozije tokom
duzeg prekida rada.
Transport
— Prilikom slanja po mogu¢nosti koristiti originalnu ambalazu.

Smetnje i pomo¢

Ako nesto ne funkcionira...

OPASNOST! Opasnost od tjelesnih ozljeda i za

& zivot! Nestruc¢no provedeni popravci dovode do toga da
uredaj viSe ne radi sigurno. Time ugroZavate sebe i
svoju okolinu.

Q OPASNOST! Zivotna opasnost uslijed elektriénog

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana elektri¢nim

& udarom! Sve radove na uklanjanju moguéih smetnji
treba izvesti u iskljuéenom stanju (osigurac¢ iskljucen).
Sve radove treba obaviti kvalifikovani elektri¢ar.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smetnje. Veci-
nom ih sami lahko mozete otkloniti. Molimo prvo pogledaijte slje-
dedu tabelu prije nego sto se obratite trgovcu. Tako ¢ete uste-
djeti mnogo truda i eventualno i troSkova.

Greske/smetnja Uzrok Pomo¢
Svjetilika ne svijetli Nema mreznog na- Provjerite osigurac.
pona? Kontaktirati struc-
njaka.

Izvor svjetlosti je ne- Provjerite izvor svje-

ispravan? tlosti, po potrebi ga
zamijenite

Svijetilika ukljuéena Provjerite polozaj

preko prekidaca?  prekidaca

Prekidac pokvaren? Kontaktirati struc-
njaka.

Neispravan priklju¢- Kontaktirati struc-

ni kabl? njaka.

Prikljuak nije ispra- Iskljucite osigura¢ i

van? provjerite priklju¢ak
prema crtezu priklju-
caka. Kontaktirati
struénjaka.

Ako ne mozete sami popraviti greSku, molimo da se direktno
obratite trgovcu. Molimo da vodite rauna i o tome da neprimje-
rene popravke ponistavaju garanciju i da Vam uzrokuju dodatne
troSkove.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znadi: baterije i aku-

mulatori, elektri¢ni i elektronski uredaji ne smiju se odla- E

gati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati supstance

Stetne za okoli§ i zdravlje. —

Potrosaci su duzni stare elektri¢ne uredaje, baterije i

stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od kuénog otpada

na sluzbenom mijestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna

daljnja obrada. Povrat se moze izvrsiti u skladu sa zakonskom

regulativom npr. preko komunalnog pogona za odlaganje u

otpad ili preko nekog trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vrsto ugradene

u stare elektricne uredaje i mogu da se skidaju bez E

potrebe za uniStavanjem, moraju se ukloniti prije odlaga-

nja i odvojeno odlozZiti u otpad. Litijumske baterije i aku-

mulatorska pakovanja svih sistema moraju se predati u zbirna

mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije moraju uvijek biti

sa odlijepljenim polovima kako biste se osigurali od kratkog

spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje liénih podataka na

starim uredajima za odlaganje.

Odlaganje pakiranja na otpad

Pakiranje se sastoji od kartona i odgovarajuce oznace-

nih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati. % )
— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

Tehnicki podatci

Broj artikla 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

Zarulja 3x GU10 LED

najv. snaga sijalice 3,5W

Nazivni napon 230 V~, 50 Hz

Klasa zastite 1l

Stupanj zastite 1P23

Dimenzije 286 mm

Najmanje rastojanje prema povrsinama na koje zraci svje-
tlost: 0,5 m

Koristite samo rasvjetna sredstva koja su pogodna za ovaj
proizvod i uvazite navedenu maksimalnu snagu u vatima.
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TTpéTel va €xel DIaBACEl KAl KATAVOROE! AUTEG TIG 0dnyieg
TIPIV ATTO TNV TTPWTN XPoN.
H ouokeun TTITPETTETAN VO XPNOIMOTIOIEITAI HOVO O Ayoyn
katdoTacn. E&v n ouokeun f péPog Tng €ival EAATTWHATIKOG,
TIPETTEI VA ETTIOKEUAZETAI OTTO EIDIKO TEXVIKO.
‘OTav avoiyeTe OTTEG O€ TOIXOUG, OPOPEG 1) TIATWHATA TIPOTE-
XETE KaAWOIA, KABWG Kal aywyoug agpiou Kai vepou.
H nAekTpixr oUvdeon emTpETTETAI va SIEEAYETAI ATTOKAEIOTIKG
aTré €IDIKEUPEVOUG TEXVIKOUG.
XPNOIYOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA ATTO TOV KATAOKEUQOTH) EYKE-
KPIUEVOUG OUVOETIKOUG OKPODEKTEG.
XpNOIYOTIOIEITE ATTOKAEIGTIKG OTTO TOV KOTAOKEUAOTH £YKE-
KpIpéva KaAwdia oUvdeong.
Mp608eTn aTraiTNON YIA TNV EYKATACTAON OTO PTTAVIO
To NAEKTPIKO KUKAWNA TTPETTEI VA EiVal AOQPAAIGUEVO HE
ag@aAeia péy. 10 A.
H ao@dAion TpéTrel va yivetal pe évav SIakGTIT TTPOoTAGiag
atod pevpa dlapporg (d1akdTTng Fl) pe ovopaaoTikn TipA peu-
patog d1apporg Ox1 HeyaAUTepn atmé 30 mA.
/\dB;:;s UTTOWI TOUG XWPOUG EYKATAOTACNG OTO PTTavio (P
€K. 1):
— I'kp1 {wyvn = AtrayopeUeTal n TotroBétnon!
To @WTIOTIKG TTPETTEI VA EYKATAOTABET O€ KAEIOTH 0pOQr).
AuTO TO TTPOIOV TTEPIEXEI PWTEIVEG TINYEG TNG KAAONG EVEPYEI-
akng amédoong <E>.
Kivduvog TTpékAnong ¢nuiwv ota pdral Mnv koirdte
TroTé aTeuBeiag TN Auyvia LED.

Mnv KOAUTITETE TO QWTIOTIKO PE BEPUOUOVWTIKG UAIKG.

P>
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To QWTIOTIKO EMTPETTETAI VO XPNOIUOTIOIEITAI ATTOKAEI-
OTIK& O€ OTEYVOUG ECWTEPIKOUG XWPOUG.
Y H avagpepdpevn eAGxI0TN améoTacn TPog TG uwTI{o-
QH MEVEG ETTIPAVEIEG I} TA PWTICOPEVA UAIKG TTPETTEI val TN-
peital omwodniToTe (Kivduvog TTupkayidg!). EAdxiotn
atréaTacn: P Texvikd aToixeia
;/7\&/ AVTIKATAOTAOINEG QWTIOHOU TTNYH
TuvappoAdynon
Ymodei§n: H mpayyaTikr €IkOva Tou TTpoidvTog 00g
UTTOPET VO OTTOKAIVEI ATTO QUTH TWV ATTEIKOVIOEWV.

H nAekTpIKr o0vOeDN TTITPETTETAI VO DIEEAYETAI ATTOKAEI-
OTIKG OTTO EIBIKEUPEVOUG TEXVIKOUG.
Mpiv TN cuvapuoAdynan 1o NAEKTPIKO JIKTUO TTPETTEI Va
TeBEI Aveu peUPOTOG (TTEVEPYOTTOINGN KEVTPIKOU S1aKS-
TITN/aoPAAEIDG).
— Av0IiTe pia OTT GTO XWPO CUVAPHOASGYNONG.
— AidipeTpog = 68 mm
— ZUVOEOTE TO KAAWDIO PEUPATOG.
— ToTTOBETAOTE TO PWTICTIKG OTNV OTTA CUVAPHOASYNONG Kal
PPOVTIOTE WOTE va aoPaAioel KaAA.

KaBapiopog
NMPOZOXH! Kivduvog mpokAnong {nuiwv otn
ouokeun! Mn xpnaigoTroleite GKANPA 1 aiXUnPd avTIKEi-
Heva fj okAnpd péoa kaBapiopou.
Mn xpnoiyotolgite SIGAUTEG.

‘C KINAYNOZ! Kivduvog 8avdrou amréd nAektpomAngial

— ZKOUTTI{ETE TN GUOKEUN O€ OTEYVH KATAoTaon | YE éva eAa-
PpIG VOTIOPEVO TTAVi.

ATtroBnkeuon, peragpopd
AtroBnkeuon

— ATroBnkeloTe TN CUCKEUN Kal OAa Ta eEAPTAATA OFE Evav
&npo, KaAA agpICOUEVO XWPO.

— X¢& TIEPITITWAN AKIVATOTTOINONG MEYAANG SIApKEIg TTPOaTA-
TeUOTE TN OUOKEUN Kal Ta EEQPTANATA TNG aTTé PUTTOUG Kal
diapBpwon.

MeTagopd

— Zg TIEPITITWON OTTOOTOANG, XPNOIHOTIOINCTE KATA TO duvaTd

TN YVACIQ oUOKeuaaia.

BAdBeg Kol avTIHETWITION
Edv kdTl 3ev AeITOUpYEi. ..

KINAYNOZ! Kivduvog yia cwpa kai {wr)! Ec@aApé-

A VEG ETTIOKEUEG UTTOPOUV Va UTTORaBpicouV TNV aoQAAEIa
Aeitoupyiag Tng ouokeurg. Kat” autév Tov TpoTio BéTeTE
o¢ Kivouvo Tov £auTd 0ag Kal To TTEPIBAGAAov oag.

‘O\eg 01 EpYaTiEg YIO TNV QVTILETWTTION TOAVWY BAABWY
TIPETTEl VO TIPAYUOTOTIOIOUVTAI OE OTIEVEPYOTTOINKEVN
katdoTtaon (ao@daAcia amrevepyotroinuévn). OAeg ol
£PYOOIEG TIPETTEI VA TIPAYHOTOTIOIOUVTAI OTTO KATAPTI-
OpéVO NAEKTPOAGYO.

‘C KINAYNOZ! Kivduvog 8avdarou amré nAektpomrAnéial

Zuxva TIPOKEITAl HOVO YIO PIKPA OQAANATA, TTOU TTPOKAAOUV
BAGRN. ZuvnBwg pTTopEiTE Va Ta S10pOWOETE EUKOAA POVOI TOG.
ZUUBOUAEUTEITE TTPWTA TOV AKOAOUBO TTivVaKa, TTPIV aTTEUBUV-
B¢eite oTov euTTOPIKS avTITPdowTTo. ‘ETOI £€0IKOVOUEiTE TTOAU
KOTTO Kal EVOEXOHEVWG €E0DA.

Z@AaApa/BAdBn Artia
To ewTIoTIKS dEV Aev uttdpyel Tdon
avapel SikTUoU;

AvTipeTwITIon
EAéyETe TRV ac@ad-
Aeia. ETTikoivwvroTte
HE évav e18IKO.

EAatTwparikn ew-  EA&yETe TNV QWTEIVA

TEIVA TIYN; TINYr, QVTIKATAOTI}-
aTe TNV, €4V gival du-
varév

To QwTIOTIKO eival  EAEyETe T Béon dia-

EVEPYOTTOINUEVO KOTITN

atro T0 SIaKOTITH;

EAatTwparikog dia-  ETTIKOIVWVACTE pe
KOTITNG; évav e18IKd.
EAaTTWPaTIKG KOAW- ETTIKOIVWVAOTE pE
810 oUvdEoNG; évav €10IKO.

AavBaopévn oUvoe- ATTEVEPYOTTOINOTE

on; NV ao@daAeia Kai
eNéygTe TN OUVOEDN
Je Baon To oxedid-
YPAUUQ CUVOETHO-
Aoyiag. ETiKoIVWVA-
oTe pe évav I8IKO.

Edv dev ptropeite va dlopBwaeTe Pévol oag To GPAAUA, aTTEU-
BuvbeiTe aTrEUBEIQG OTOV EUTTOPIKO AVTITTIPOOWTTO. AGBETE
uTTOWn OTI ME ECQPAAUEVEG ETTIOKEUEG XAVETAI N a&iwon eyyunong
Kal TTpokaAoUvTal eVOEXOUEVWG TTPOOBETA ££0DA.

AigBeon

Ai1GBeon TG CUOKEUNG

To aUuBoAo Tou diaypappévou KAdoU aTroppIuHaTwWY

onpaivel 611: O1 YTTaTapieg Kai 0l CUCOWPEUTEG, Of NAE- E
KTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG DV ETTITPETTETAI VO
QTTOPPITITOVTAI OTA OIKIOKA aTroppijpaTta. Mmopei va —
TrepIAapBdavouv eTTIKIVOUVEG yia To TTepIBAAAOV Kal TNV

uyeia ougieg.

O1 KATAVOAWTEG €ival UTTOXPEWMEVOI VA OTTOPPITITOUV TIG TTAAQIEG
NAEKTPIKEG GUOKEUEG, TIG UTTATAPIEG CUCKEUWV Kal TOUG CUCOW-
PEUTEG EEXWPIOTA OTTO TA OIKIOKA ATTOPPIPMATA OE €Va ETTIONUO
onueio ouAoyRg, yia va diao@alideTal n KATAAANAN TTEpaITéPW
emeCepyacia. H emoTpo@r) umropei va yivel cUPQva e T VoUo-
Beoia dwpedv TT.X. HEOW PIAG SNUOTIKAG ETTIXEIPNONG AVOKUKAW-
ong ) HEOW TOU KATAOTAHATOG ayopdg.

O1 pTTarapieg, 0l CUGOWPEUTEG Kal O AUXViEG TToU Bev

gival HOVIUO EYKATECTNUEVEG O€ TTAAAIEG NAEKTPIKEG E
OUOKEUEG Kal JTTOPOUV va a@aipeBolv xwpig KaTa-

OTPOPN TNG CUCKEUAG, TTPETTEI VO a@aipolvTal TIPIV aTTo

TNV améPPIYn Kal va atroppitrrovial EexwploTd. O pTratapieg
AIBiou Kal Ta TTOKETA CUCOWPEUTWY OAWYV TWV GUCTNUATWY TTPE-
TIEI VO TTAPAOPIEG TIPETTEI VA TTPOCTATEUOVTAI OTTO BPAXUKUKAW-
gara, armroouveEOVTAG TEG TTAVTA ATTO TOUG TTOAOUG.

Art.-Nr. 119163, 119164, 119165, 119166, 119167

Ka0e teAIkOG XprioTng €ival o id1og uTrelBuvog yia T diaypagr
TIPOCWTTIKWY OEQOHEVWYV OTIG TTAAQIEG CUOKEUEG TTOU TTPOOPIo-
VvTal yia améppiyn.

Aia8eon Tng ouokeuaciag

H ouokeuaoia atroTeAsital aTmd XapTovi Kal TTAAOTIKG JE
avTioToIXn OAKavaon, T OTT0I JTTOPOUV VA AVAKUKAW- %
ouv.

— NiaB€teTe QUTA T UNIKG TTPOG avaKUKAwON.

Texvikd oToIxEia

Ap. poiévTog 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

NopTtrtpag 3x GU10 LED

UEY. 100G AapTITRpWY 35W

OvopaoTikh Tdon 230 V~, 50 Hz

KaTtnyopia TrpooTtaaciag Il

BaBuog mpooTaciog 1P23

AlaoTtdoeig 286 mm

EAdXI10TN a1r60TOON TTPOG TIG PWTIZOPEVES ETTIQPAVEIEG:
0,5m

XpnoigoToINoTe HOVo AOPTITAPEG TToU €ival KATAAANnAol yia
QUTO TO TTPOIGV KOl AGBETE UTTOWN TNV AVOYPOUPOMEVN HEYI-
oTn 10X0.

Gebruiksaanwijzing

Inbouwschijnwerper

Veiligheidsinstructies

« Lichten naar onder stralend monteren.

» Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebruiker
van het apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eerste
gebruik gelezen en begrepen hebben.

Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt als het geen
defect vertoont. Is het apparaat of een deel hiervan defect,
dient het door een technicus te worden gerepareerd.

Let bij boren in de muur, plafond of vioer op kabels alsmede
gas- en waterleidingen.

Alleen gekwalificeerde elektriciens mogen elektrische aan-
sluitingen maken.

Gebruik enkel aansluitklemmen die door de fabrikant zijn
toegelaten.

Gebruik enkel aansluitingskabels die door de fabrikant zijn
toegelaten.

Extra vereiste voor installatie in de badkamer

* De stroomkring moet zijn beveiligd met een zekering van
max. 10 A
De beveiliging moet met een foutstroom-beveiliging (FI-
schakelaar) met een dimensiefoutstroom van max. 30 mA
geschieden.

Toegelaten installatiegebieden in de badkamer in acht
nemen (> afb. 1):

— Grijze zone = inbouw verboden!

De verlichting moeten worden geinstalleerd op een afgeslo-
ten vlak.

« Dit product bevat lichtbronnen van energieklasse <E>.
Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct in de led.

Verlichting niet met thermisch isolerende stoffen af-
dekken.

De lamp mag alleen in droge binnenruimtes worden
gebruikt.

pervlakken c.q. bestraalde materialen moet absoluut
in acht genomen worden (Brandgevaar!). Minimumaf-
stand: » Technische gegevens

Q E De aangegeven minimumafstand tot bestraalde op-
e

-~ Lichtbronnen verwisselbaar
4

Aanwijzing: Hoe uw product er daadwerkelijk uitziet,
kan van de afbeeldingen afwijken.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok-
A ken! Alleen gekwalificeerde elektriciens mogen elektri-

sche aansluitingen maken.

Voor de montage moet de stroomkring worden uitge-

schakeld (hoofdschakelaar/zekering uitschakelen).

— Gat zagen op de montagelocatie.
— Diameter = 68 mm
— Netsnoer aansluiten.

— Verlichting in het montagegat plaatsen en goed laten inpas-
sen.

Reiniging
LET OP! Risico op schade aan het toestel! Gebruik
geen schurende of scherpe voorwerpen of agressieve
reinigingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat droog of met een licht bevochtigde doek schoon-
wrijven.

Opslag, transport

Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een droge, goed
geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen vervuiling
en corrosie tijdens langdurige periodes van stilstand.
Transport
— Bij verzending indien mogelijk de originele verpakking
gebruiken.

Storingen en help

Als iets niet functioneert...

GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam! Reparatiesdie

& niet conform de voorschriften zijn, kunnen er toe leiden
dat het apparaat niet meer veilig functioneert. U brengt
hiermee uzelf en uw omgeving in gevaar.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen + GERMANY - info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok!
& Alle werkzaamheden voor het verhelpen van eventuele
storingen moeten in uitgeschakelde toestand (zekering
uit) worden uitgevoerd. Alle werkzaamheden moeten
door een gekwalificeerde elektricien worden uitgevoerd.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een storing leiden.

Meestal kunt u deze eenvoudig zelf verhelpen. Raadpleeg hier-
toe eerst de onderstaande tabel voordat u zich tot de verkoper
wendt. U bespaart zo veel moeite en eventueel ook kosten.

Fout/storing Oorzaak Oplossing

De lamp brandt niet Geen netspanning? Controleer de zeke-
ring. Neem contact
op met een vakman.
Controleer de licht-
bron en vervang de-
ze indien nodig.
Lamp ingeschakeld Controleer de stand
via schakelaar? van de schakelaar.

Schakelaar defect? Neem contact op
met een vakman.

Aansluitsnoer de-  Neem contact op
fect? met een vakman.

Aansluiting onjuist? Schakelde zekering
uit en controleer de
aansluiting volgens
het aansluitsche-
ma. Neem contact
op met een vakman.

Lichtbron defect?

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct contact op te
nemen met de verkoper. Let op dat door onjuist uitgevoerde
reparaties ook de aanspraak op garantie vervalt en evt. extra
kosten worden berekend.

Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak betekent:
batterijen en accu’s, elektrische en elektronische appa- ﬁ
ratuur mogen niet als huishoudelijk afval worden afge-

voerd. Ze kunnen stoffen bevatten die schadelijk zijn —
voor het milieu en de gezondheid.

Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten,
afgedankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk
afval op een officieel inzamelpunt af te geven om een goede ver-
dere verwerking te waarborgen. Overeenkomstig de wettelijke
voorschriften kan de inlevering gratis gebeuren, bijv. via een
gemeentelijk afvalverwerkingsbedrijf of via een handelaar.
Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet vast

in afgedankte elektrische apparatuur zijn ingebouwd en Ej
die kunnen worden verwijderd zonder beschadigingen,

moeten voor afvalverwijdering worden verwijderd en
afzonderlijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accupacks
van alle systemen mogen uitsluitend in ontladen toestand aan
de inzamelpunten worden overgedragen. De batterijen moeten
altijd worden beveiligd tegen kortsluiting door de polen af te
plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van
persoonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte appara-
tuur.

Verpakking weggooien

De verpakking bestaat uit karton en dienovereenkom-

stig aangegeven kunststoffen, die kunnen worden gere- é%
cycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.

Technische gegevens

Artikelnummer 119163, 119164, 119165,

119166, 119167

Verlichting 3x GU10 LED
max. lampvermogen 35W
Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Beschermingsklasse Il
Beschermingsgraad 1P23
Afmetingen 286 mm

Minimumafstand tot bestraalde opperviakken: 0,5 m
Gebruik alleen lichtbronnen die geschikt zijn voor dit pro-
duct en houd rekening met het aangegeven maximale wat-
tage.

E Bruksanvisning

Inbyggnadsstralkastare

Sékerhetshénvisningar

¢ Lampan far endast monteras sa att den stralar ljus nedat.

* For en séker hantering av produkten maste anvandaren av
produkten ha last och forstatt denna bruksanvisning fére den
forsta anvandningen.

Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt skick. Om
produkten eller nagon del av den &r defekt maste den repa-
reras av specialist.

Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man vara forsiktig
med kablar och gas- resp. elledningar.

Den elektriska anslutningen far utféras endast av behdrig
elektriker.

Anvand endast anslutningskldammor som ar godkanda av till-
verkaren.

Anvand endast anslutningskablar som ar godkanda av till-
verkaren.

Ytterligare krav pa installation i badrum

« Stromkretsen maste ha en sékring pa max. 10 A.
Produkten ska sa@kras med en jordfelsbrytare (Fl-brytare)
med en lackstrom pa hégst 30 mA.

Beakta tillatna installationsomraden for badrum (» bild 1):
— Gra zon = montering forbjuden!

Lampan far endast installeras pa ett slutet tak.

Denna produkt innehaller ljuskallor med energieffektivitets-
klass <E>.

'! Risk for 6gonskador! Titta aldrig direkt in i LED.

Tack ej for lampan med varmeisolerande material.

e
Lampan far anvandas endast i torra utrymmen inom-
1 T hus.

lysta ytor resp. material (brandfara!). Minsta avstand:

Q E Hall ovillkorligen det angivna minimiavstandet till be-
R e
» Tekniska data

:'47@/ Ljuskallor utbytbara
Montering

Mark: Det faktiska utseendet hos produkten kan avvika
fran illustrationerna.

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar! Den elek-
& triska anslutningen far utféras endast av behérig elektri-

ker.

For monteringen maste det elektriska ledningsnatet

goras stromldst (stang av huvudbrytaren/-sakringen).

— Saga hal pa monteringsplatsen.
— Diameter = 68 mm
— Anslut natkabeln.

— Satt i lampan i monteringshalet och se till att den hakar fast
pa plats.

Rengoring
OBS! Risk for produktskador! Anvand inte skurande

eller vassa foremal eller aggressiva rengoéringsmedel.
Anvand inte [6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller 1att fuktad trasa.

Forvaring, transport

Forvaring
— Forvara produkten och alla tillbehdrsdelar pa en torr, valven-
tilerad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehér mot smuts och korro-
sion vid langre stillestandstider.
Transport
— Anvand om mdgjligt originalemballaget vid transport.

Problemlésningsguide
Om nagot inte fungerar...

FARA! Fara for liv och halsa! Felaktiga reparationer
& kan leda till att produkten inte langre arbetar sékert. Du
utsatter dig sjalv och din omgivning fér fara.

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Allt arbete for

& avhjélpande av ev. fel skall utféras i franslaget skick
(sakringen fran). Allt arbete far utféras endast av behorig
elektriker.

Ofta &r det sma fel som leder till en stérning. | regel kan man
atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter i tabellen nedan
innan du kontaktar forséljaren. Det sparar jobb och ev. kostna-
der.

Orsak Atgérd

Ingen natspanning? Kontrollera sakring-
en. Kontakta specia-
list.

Kontrollera ljuskal-
lan, byt ut den om
det ar mojligt

Kontrollera brytar-

Fel/storning
Lampan lyser inte

Defekt ljuskalla?

Lampan inkopplad
via brytare? stallningen

Defekt brytare? Kontakta specialist.

Defekt anslutnings- Kontakta specialist.
kabel?

Felaktig anslutning? Sla ifran sakringen
och kontrollera an-
slutningen med
hjalp av anslutnings-
ritningen. Kontakta
specialist.

Om du sjélv inte kan atgérda felet ska du kontakta aterforsalja-
ren direkt. Tank pa att garantin upphor att gélla vid felaktiga
reparationer och att extrakostnader ev. kan uppsta for din del.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en dverstruken soptunna betyder: Batte-

rier och ackumulatorer, el- och elektronikapparater far E

inte kastas i hushallssoporna. De kan innehalla miljo-

och halsofarliga &mnen.

Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjénta elap-

parater, uttjénta batterier och ackumulatorer till atervinningscen-

tral for sakerstallande av korrekt hantering. Aterlamningen kan

enligt lagstadgad reglering ske gratis t.ex. via en kommunal

avfallsanlaggning eller via en aterforséljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte ar fast

monterade i uttjanta elprodukter och som kan tas ur Ef

icke-forstérande maste tas ur och bortskaffas separat

fore bortskaffning. Litiumbatterier och batteripaket for

alla system ska lamnas in till atervinning endast i urladdat skick.

Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning genom att man tej-

par Gver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjélva se till att radera person-

uppgifter fran uttjénta, skrotméssiga apparater.

Bortskaffning av forpackningen

Férpackningen bestar av kartong och uppmérkta plas- %y

ter som kan atervinnas. %&
— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnummer 119163, 119164, 119165,

119166, 119167

Ljuskalla 3x GU10 LED
Max. lampeffekt 35W
Mérkspénning 230 V~, 50 Hz
Kapslingsklass 1]

Skyddsgrad P23

Artikelnummer 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

Matt 286 mm

Minimiavstand till belysta ytor: 0,5 m

Anvand endast ljuskéllor som ar lampliga for den héar pro-
dukten och var uppmarksam pa det angivna maximala wat-
talet.

N <ayttoonje

Upotetut sateilijat

Turvallisuusohjeet

* Asenna valaisin vain alaspain valaisevaksi.

« Laitteen turvallisen kayton varmistamiseksi laitetta kayttavan
henkilén on ennen laitteen kayttdonottoa luettava ja ymmar-
rettdva tdma kayttéohje.

Laitetta saa kayttaa vain moitteettomassa kunnossa. Jos
laite tai jokin sen osista on viallinen, laite on annettava
ammattihenkilén kunnostettavaksi.

Seinaa, kattoa tai lattiaa poratessa huomioi johdot ja kaasu-
ja vesiputket.

Sahkéliitdnnan saa suorittaa ainoastaan sahkdalan ammat-
tihenkild.

« Kayta vain valmistajan hyvaksymia kytkentaliittimia.

» Kayta vain valmistajan hyvaksymia liitantajohtoja.
Lisavaatimukset kylpyhuoneeseen asennettaessa
Virtapiirin on oltava varmistettu kork. 10 A sulakkeella.
Suojaus on suoritettava vikavirhesuojakytkimell& (FI-kytkin),
jonka mitoitettu vikavirta on korkeintaan 30 mA.

Huomioi sallitut asennuspaikat kylpyhuoneessa (» Kuva 1):

— Harmaa alue = Asennus kielletty!

Valaisin on asennettava kiintedan kattoon.

gémé tuote sisaltaa energiatehokkuusluokan <E> valonlah-
etta.

Silméavaurioiden vaara! Ala koskaan katso suoraan
LED-valoon.

Al peité valaisinta lampéeristeisilld aineilla.
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Valaisinta saa kayttaa ainoastaan kuivissa sisatiloissa.

>

\ Pidéa imoitettu ehdottomasti vahimmaisetaisyys va-
QH laistaville alueille tai valaistaville materiaaleille (tulipa-
lovaara!). Vahimmaisetaisyys: » Tekniset tiedot

- Valonlé&hteet vaihdettavissa
v &
Kokoonpano
Vihje: Sinun tuotteesi ulkon&kd voi poiketa kuvista.

saa suorittaa ainoastaan sahkbéalan ammattihenkild.
Ennen asennusta sahkdéverkko on kytkettéva virratto-
maksi (sammuta paavirtakytkin/-sulake).

— Sahaa reiké asennuspaikkaan.
— Halkaisija = 68 mm
— Kytke verkkokaapeli.
— Aseta valaisin asennusreikaan ja kiinnité hyvin.

Puhdistus

HUOMIO! Laitevaurioiden vaara! Al4 kdyté hankaavia
tai teravia esineita tai voimakkaita pesuaineita.
Al3 kéayta liuottimia.
— Pyyhi laite kuivana tai hieman kostealla liinalla.
Sailytys, kuljetus
Sailytys
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa, jossa on
hyva ilmanvaihto.

— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttétaukojen
aikana lialta ja ruostumiselta.

Kuljetus
— Kayta lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan alkuperaista
pakkausta.
Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...
‘Q VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara! Epaasialliset

Q VAARA! Hengenvaara sdhkoiskusta! Sahkéliitannan

korjaukset voivat aiheuttaa sen, etta laite ei toimi enéa
turvallisesti. Vaarannat nédin ymparistosi turvallisuutta.

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara!
Kaikki tyét mahdollisten hairididen korjaamiseksi pitaa

tehda jannitteettomassa tilassa (sulake irrotettuna).

Koulutetun sahkodasentajan pitaa tehda kaikki tyot.

Hairién aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt usein kor-
jaamaan ne itse. Katso ensin seuraavasta taulukosta, ennen
kuin kdannyt jalleenmyyjan puoleen. Nain saastat turhaa vaivaa
ja mahdollisesti my6s kustannuksia.

Vika/hairio Syy
Valaisin ei pala Saako valaisin vir-

Korjaus
Tarkasta sulake. Ota

taa? yhteys ammattilai-
seen.

Valonlahde vialli- Tarkista valonlahde,

nen? ja vaihda jos tarvit-
taessa

Onko valaisin syty- Tarkasta kytkimen
tetty virtakytkimella? asento
Kytkin viallinen? Ota yhteys sah-
kdasentajaan.
Liitantajohto vialli-  Ota yhteys sah-
nen? kdasentajaan.
Liitanta tehty vir- Kytke sulake pois ja
heellisesti? tarkasta kytkentéa-
kaavion mukaisesti.
Ota yhteys ammatti-
laiseen.

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta jalleenmyyjaan.
Ota huomioon, etta asiattomat korjaukset mitatdivat myos
takuun ja sinulle aiheutuu lisdkustannuksia.

Havittaminen

Laitteen havittiminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja,

akkuja, séhko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa koti- E
talousjatteen joukkoon. Ne voivat siséltdd ympéaristolle

ja terveydelle haitallisia aineita. —
Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sahko-

laitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erillaan viralli-
seen kerdyspaikkaan, jotta niiden asianmukainen kasittely on
varmistettu. Palautus voi tapahtua lakimaaraysten mukaan mak-
sutta esim. jonkin kunnallisen jatehuoltoyrityken tai jélleenmyy-
jan kautta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu sahkolait-

teisiin kiinteasti ja jotka on mahdollista irrottaa laitetta E
rikkomatta, on poistettava laitteesta ennen havittamista

ja toimitettava erilliseen kerayspisteeseen. Kaikkien lait-
teistojen litiumakut ja akut saa toimittaa kerayspisteeseen vain
varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat peitettava tei-
pilla, jotta ei padse syntymaan oikosulkua.

Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettavassa laitteessa ole-
vien henkilokohtaisten tietojen poistamisesta.

Pakkauksen havittiminen

Pakkaus on pahvia ja vastaavasti merkittyja muoviosia, vy
jotka voidaan kierrattaa. %&
— Toimita ndma materiaalit kierratykseen.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 119163, 119164, 119165,
119166, 119167

Polttimo 3x GU10 LED

Lampun maksimiteho 3,5W

Nimellisjannite 230 V~, 50 Hz

Suojaluokka 1l

IP-luokitus 1P23

Mitat 286 mm

Vahimmaisetaisyys valaistaville pinnoille: 0,5 m
Kayta vain lamppuja, jotka soveltuvat télle tuotteelle ja huo-
mioi ilmoitettu suurin sallittu wattihteho.
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